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La présente modification numéro un (1) porte sur la Demande de Proposition et pour ajouter l’Annexe B -
Questions et réponses.

Sur la page couverture de la Demande de proposition, sous “l’invitation prend fin” la date est changé du
16 mars 2012 au 23 mars 2012.

Annexe B - Questions et réponses.

Question 1: 

À la page 6, à la Section II : Soumission financière, au point b) iv), le financement estimé est indiqué à
160 000 $ pour le " contrat subséquent découlant de la demande de soumissions ". Le montant est-il pour
la période de contrat proposée de trois (3) ans OU pour la période de contrat proposée de trois (3) ans
plus les deux (2) périodes d'option? 

Réponse 1: 

Le financement estimé est pour la période de contrat proposée de trois (3) ans plus les deux (2) périodes
d'option. 

Question 2:

À la page 18, au point 2.1.3., à l'énoncé des travaux, on précise que " l'entrepreneur créera et tiendra à
jour un site Web. 1- A-t-on l'intention, dans la demande de soumission, que l'entrepreneur donne accès à
son propre site d'information sur les médicaments avec de légères modifications (s'il y a lieu) afin de
desservir des pharmaciens des Forces canadiennes (FC) OU qu'un site Web exclusif aux pharmaciens
des FC soit créé et tenu à jour par l'entrepreneur? 2- Le coût de création et de mise à jour dudit site Web
est-il compris dans le taux horaire total (comme le propose le tableau de la soumission financière) OU s'il
s'agit d'un montant distinct à négocier avec l'autorité technique après l'attribution du contrat? 

Réponse 2: 

L'entrepreneur devra donner un accès à son propre site d'information sur les médicaments, avec de
légères modifications (au besoin) afin de desservir les pharmaciens des Forces canadiennes (FC). 

Questio 3:

Ce que représente la colonne du " Total calculé " au tableau de la page 6, à la Section II : Soumission
financière, au point c). Question : Est-ce la somme des trois taux horaires ventilés dans la rangée (p. ex.,
50 $/heure + 50 $/heure + 50 $/heure = 150 $) comme cela semble l'indiquer OU s'il s'agit de l'incidence
totale du budget des trois périodes (p. ex., (50 $/heure x 630) + (50 $/heure x 210) + (50 $/heure x 210) =
52 500 $)? 

Réponse 3: 

La colonne " total calculé " représente l'incidence totale du budget des trois périodes, p. ex., (50 $/heure x
630) + (50 $/heure x 210) + (50 $/heure x 210) = 52 500 $).
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